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DYREKTYWA RADY
z dnia 11 grudnia 1984 r.

zmieniająca dyrektywy 64/432/EWG i 72/461/EWG w odniesieniu do niektórych środków dotyczących
pryszczycy i choroby pęcherzykowej świń

(84/643/EWG)

RADA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Europejską Wspólnotę Gos-
podarczą, w szczególności jego art. 43 i 100,

uwzględniając wniosek Komisji (1),

uwzględniając opinię Parlamentu Europejskiego (2),

uwzględniając opinię Komitetu Ekonomiczno-Społecznego (3),

a także mając na uwadze, co następuje:

dyrektywa 64/432/EWG (4), ostatnio zmieniona dyrektywą
83/646/EWG (5), ustanawia wymagania dotyczące zdrowia
żywych zwierząt z gatunku bydła i świń, przeznaczonych do
handlu wewnątrzwspólnotowego;

Państwa Członkowskie prowadzą obecnie różne polityki w zakre-
sie zwalczania i zapobiegania pryszczycy; ważne jest zapewnie-
nie wszystkim Państwom Członkowskim, niezależnie od prowa-
dzonej przez nie polityki w zakresie zdrowia, odpowiednich
gwarancji, które są całkowicie niezbędne do czasu wprowadze-
nia zharmonizowanych środków zwalczania pryszczycy;

niektóre gwarancje, które mogą być wymagane w odniesieniu do
choroby pęcherzykowej świń, muszą zostać utrzymane w ramach
zasad mających zastosowanie do wewnątrzwspólnotowego
handlu żywą trzodą chlewną,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DYREKTYWĘ:

Artykuł 1

W dyrektywie 64/432/EWG wprowadza się następujące zmiany:

1. W art. 3 ust. 3:

— skreśla się lit. a),

— lit. b), c), d) oraz e) otrzymują oznaczenie odpowiednio lit.
a), b), c) i d).

2. W art. 3 ust. 6:

— skreśla się lit. a),

— lit. b) oraz c) otrzymują oznaczenie odpowiednio lit. a) i b).

3. W art. 3 ust. 7 lit. c) zdanie trzecie, wyrażenie „ust. 3 lit. b) i c)”
zastępuje się wyrażeniem „ust. 3 lit. a) i b)”.

4. W art. 4a i 4b otrzymują brzmienie:

„Artykuł 4a

W zakresie dodatkowych gwarancji, które mogą być wyma-
gane w odniesieniu do pryszczycy i choroby pęcherzykowej
świń, stosuje się następujące zasady:

1. Państwa Członkowskie, które są wolne od pryszczycy od
co najmniej dwóch lat, które nie przeprowadzają szcze-
pień oraz które nie dopuszczają na swoje terytorium zwie-
rząt zaszczepionych w okresie krótszym niż jeden rok,
mogą uzależnić wprowadzenie na swoje terytorium zwie-
rząt z gatunku bydła i trzody chlewnej od następujących
warunków:

A. w przypadku gdy zwierzęta pochodzą z Państwa
Członkowskiego spełniającego takie same kryteria,
udzielenia gwarancji, że nie zostały zaszczepione prze-
ciw pryszczycy;

B. w przypadku gdy zwierzęta pochodzą z Państwa
Członkowskiego, które było wolne od pryszczycy
przez co najmniej dwa lata, które przeprowadza szcze-
pienia oraz które dopuszcza zaszczepione zwierzęta
na swoje terytorium:

a) udzielenia gwarancji, że zwierzęta nie zostały
zaszczepione przeciwko pryszczycy;

b) udzielenia gwarancji, że wynik testu na wykrycie
wirusa pryszczycy, wykonanego u bydła metodą
badania zeskrobin gardłowo-krtaniowych (test przy
użyciu zgłębnika przełykowego) był negatywny;

c) udzielenia gwarancji, że wynik testu serologicznego
przeprowadzonego w celu wykrycia obecności
przeciwciał pryszczycy u bydła i trzody chlewnej
był negatywny;

(1) Dz.U. C 122 z 5.5.1984, str. 7.
(2) Dz.U. C 172 z 2.7.1984, str. 185.
(3) Dz.U. C 248 z 17.9.1984, str. 16.
(4) Dz.U. 121 z 29.7.1964, str. 1977/64.
(5) Dz.U. L 360 z 23.12.1983, str. 44.

03/t. 6 PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 151



d) udzielenia gwarancji, że bydło i trzoda chlewna
zostały odizolowane w kraju wywozu, w gospodar-
stwie lub w stacji kwarantanny na 14 dni pod nad-
zorem urzędowego lekarza weterynarii. W związku
z tym żadne zwierzę znajdujące się w gospodar-
stwie pochodzenia lub stacji kwarantanny nie
mogło być szczepione przeciwko pryszczycy
w ciągu 21 dni poprzedzających załadunek oraz
żadne inne zwierzę, poza wysyłanymi, nie mogło
być wprowadzone do gospodarstwa albo stacji
kwarantanny w tym samym okresie;

e) poddania kwarantannie przez okres 21 dni.

C. W przypadku gdy zwierzęta pochodzą z Państwa
Członkowskiego, które nie jest wolne od pryszczycy
przez okres co najmniej dwóch lat:

a) udzielenia gwarancji, określonej w lit. b), z wyjąt-
kiem kwarantanny w gospodarstwie pochodzenia;

b) ewentualnego udzielenia dalszych gwarancji, o któ-
rych decyzja zostanie podjęta zgodnie z procedurą
ustanowioną w art. 12.

2. Państwa Członkowskie przeprowadzające szczepienia
i dopuszczające zaszczepione zwierzęta na swoje teryto-
rium mogą uzależnić wprowadzenie na swoje terytorium
zwierząt z gatunku bydła od następujących warunków:

a) w przypadku gdy zwierzęta pochodzą z Państwa
Członkowskiego spełniającego takie same kryteria:

i) udzielenia gwarancji, że bydło hodowlane lub użyt-
kowe, mające więcej niż cztery miesiące było szcze-
pione nie wcześniej niż 15 dni i nie później niż
cztery miesiące przed załadunkiem, przeciwko
typom A, O i C wirusa pryszczycy, przy użyciu
inaktywowanej szczepionki, zatwierdzonej
i kontrolowanej przez właściwy organ kraju wywo-
zu;

ii) udzielenia gwarancji, że bydło przeznaczone do
uboju, mające więcej niż cztery miesiące zostało
zaszczepione nie wcześniej niż 15 dni i nie później
niż cztery miesiące przed załadunkiem przeciwko
typom A, O i C wirusa pryszczycy, przy użyciu
inaktywowanej szczepionki, zatwierdzonej
i kontrolowanej przez właściwe władze kraju
wywozu. Jednakże w przypadku bydła szczepio-
nego powtórnie w Państwach Członkowskich,
w których takie zwierzęta są szczepione corocznie
oraz w których są one systematycznie ubijane, jeśli
zostaną zarażone pryszczycą, okres ważności
szczepienia zostaje przedłużony do 12 miesięcy;

b) w przypadku gdy zwierzęta pochodzą z Państwa
Członkowskiego, które było wolne od pryszczycy
przez okres co najmniej dwóch lat, które nie

przeprowadza szczepień oraz które nie dopuszcza
zaszczepionych zwierząt na swoje terytorium, udzie-
lenia gwarancji, że zwierzęta nie zostały zaszczepione
przeciwko pryszczycy, jednakże z zastrzeżeniem zwie-
rząt prawdopodobnie zaszczepionych przeciwko
pryszczycy przed ich wprowadzeniem do stada, do
którego są wysyłane.

3. Państwa Członkowskie określone w ust. 1 mogą też, prze-
strzegając ogólnych postanowień Traktatu, uzależnić
wprowadzenie na swoje terytorium trzody chlewnej
hodowlanej lub użytkowej, od przedstawienia ujemnego
wyniku testu na wykrycie obecności przeciwciał choroby
pęcherzykowej świń, wykonanego nie później niż 30 dni
przed wysyłką.

4. W przypadku gdy testy wymienione w niniejszym artykule
są wykonywane w gospodarstwie, zwierzęta przeznaczone
do wysyłki do momentu ich wysłania muszą zostać odizo-
lowane od innych zwierząt.

Do celów niniejszego artykułu Państwo Członkowskie jest
nadal uważane za wolne od pryszczycy przez okres co naj-
mniej dwóch lat, nawet jeśli wystąpiła ograniczona liczba
przypadków choroby na części jego terytorium pod warun-
kiem, że takie przypadki zachorowań zostały wyeliminowane
w okresie krótszym niż trzy miesiące.

Co trzy lata, a po raz pierwszy trzy lata od daty określonej
w art. 3 ust. 1, Rada, stanowiąc kwalifikowaną większością na
wniosek Komisji, dokonuje przeglądu przepisów niniejszego
artykułu. Przegląd taki przeprowadza się na podstawie spra-
wozdania Komisji, któremu towarzyszą, jeśli to konieczne,
wnioski.”

5. Artykuł 4c otrzymuje oznaczenie art. 4b.

6. W art. 5 zdanie pierwsze wyrażenie „określone w art. 3 ust. 3)
lit. a) i ust. 6 lit. a)” zastępuje się wyrażeniem „określone
w art. 4a ust. 2”.

7. W art. 7 ust. 1:

— pkt A lit. a) wyrażenie „na zasadzie odstępstwa od art. 3
ust. 3 lit. a) lub ust. 6 lit. a)” zastępuje się wyrażeniem „na
zasadzie odstępstwa od art. 4a ust. 2”.

— pkt B lit a) wyrażenie „na zasadzie odstępstwa od art. 3
ust. 3 lit. a)” zastępuje się wyrażeniem „na zasadzie odstęp-
stwa od art. 4a ust. 2”.

Artykuł 2

Wart. 12 dyrektywy 72/461/EWG dodaje się akapit w brzmieniu:

„Jednakże aby umożliwić Irlandii oraz Zjednoczonemu Króle-
stwu zastąpienie, w odniesieniu do Irlandii Północnej, zasad
ogólnych dotyczących pryszczycy, ustanowionych w niniej-
szej dyrektywie szczególnymi uzgodnieniami, które odnoszą
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się do nich na mocy art. 13,dwa zainteresowane Państwa
Członkowskie wprowadzają w życie niezbędne środki, do któ-
rych zastosują się nie później niż do dnia 30 września 1985 r.”

Artykuł 3

Państwa Członkowskie wprowadzą w życie, najpóźniej do dnia
31 grudnia 1984 r., przepisy ustawowe, wykonawcze
i administracyjne niezbędne do wykonania niniejszej dyrektywy
i niezwłocznie powiadomią o tym Komisję.

Jednakże Irlandia i Zjednoczone Królestwo, w odniesieniu do
Irlandii Północnej, mają czas do dnia 30 września 1985 r., aby
wykonać niniejszą dyrektywę. Do tego czasu mogą,

przestrzegając ogólnych postanowień Traktatu ustanawiającego
Europejską Wspólnotę Gospodarczą, utrzymać przepisy krajowe
związane z ochroną przeciwko pryszczycy w zakresie przywozu
na ich terytorium bydła przeznaczonego do hodowli, opasu
i uboju.

Artykuł 4

Niniejsza dyrektywa skierowana jest do Państw Członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 11 grudnia 1984 r.

W imieniu Rady

A. DEASY

Przewodniczący
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